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The purpose of this paper is to clarify the essential meaning and function of taka in 

Korean using the image schema. taka appears in four functional varieties: (1) a postposition 
('kapang-un thakca-ey-taka noha twuela.'), (2) a connective ending ('Cinho-ka kkoch-ul sa-
taka cwuessta.'), (3) a compound verb ('Minwu-ka ciswu-eykey taka-wassta.'), and (4) a verb 
('uyca-lul chang ccok-ulo taka twuela.'). 

There are two significant problems in preceding studies for taka. The first problem is 
that the fundamental meaning of taka is still not clear because most viewpoints in these 
studies were concentrated on taka's syntactic categories or its grammaticalization (e.g., Oh 
2002, Lee 2006, Jeon 2014). The second problem is that they couldn't explain why taka can 
be omitted. In such studies, it is said that taka means the object's "movement" (e.g., Lee 
2006), however, non-taka sentences can also be interpreted with the same meaning. 
Therefore, "movement" is difficult to accept as taka's own meaning, because it is simply 
caused by the movement verbs in a taka sentence. 

To solve these problems, I noted the fact that taka originates in Takuta, which has a   
lexical meaning of 'take' or 'have' (e.g., Jung 1956, Choi 1960, and Kim 1982). Meanings 
like 'take' or 'have' are premised on the EXISTENCE of object. This can be a clue in identifyi
ng the essential attribute of taka. Thus, in this paper, I analyze taka from the viewpoint of 
what a taka sentence implies, even though it would seem to be redundant to its common us
age. 
    Results are summarized as follows: The object exists in another location in a taka 
sentence, while the object exists in the same location in a non-taka sentence. This means that 
the use of taka implies that the object that has existed in location 1 (L1) exists in location 2 
(L2) now. It can be the image schema of taka, because image schema is the common and 
abstract image within our cognitive processes (e.g., Ohori 2002, Yoshimura 2003). And taka's 
image schema is instantiated from a prototypical example (Figure 1) to a peripheral example 
(Figure 2). taka examples (1) and (2) above are prototypical ones where the range of 
affection (Aff) only reaches location 2 (L2), therefore, the object exists in that place (L2). On 
the other hand, examples (3) and (4) above are peripheral examples where the range of 
affection (Aff) reaches around L2, therefore, the meaning of taka is extended to being 'close 
by' the object. I'd like to suggest that this is a proper understanding of taka. 

 
                         

                            Aff                            Aff 
      Obj/L1         Obj/L2           Obj/L1               Obj/L2 
     
  Figure 1. The image schema of taka         Figure 2. The image schema of taka 
          (prototype)                             (meaning extension) 
 
    I am suggesting in this paper that taka is a marker that indicates that the object exists in 
another location, therefore it can be distinguished from non-taka sentences.  



 
 
References 
 
Choi, H. 1960. A study on 'takta', 'tak-a' and 'takita'. Hangeul 129, 7-27. 
Hopper, P. & Traugott, E. 1993. Grammaticalization. Cambridge: Cambridge University 

Press. 
Jeon, H. 2014. A study on the changing history of {ta-ka}. Urimalgeul 63, 29-68.  
Jung, I. 1956. How are 'takuta' and 'taka' mentioned in the dictionary?. Hangeul 119, 115-

121. 
Kim, M. 1982. The grammatical categories of '-taka'. Hangeul 195, 149-178.  
Lakoff, G. 1990. The invariance hypothesis: is abstract reason based on image-schemas?. 

Cognitive Linguestics 1, 39-74. 
Lee, S. 2006. An analysis of 'taka' in Korean. Korean Linguistices 32, 213-239. 
Oh, K. 2002. A study on conjunctive ending '-etaka'. Teaching Korean as a Foreign 

Language 27, 205-218.  
Ohori, T. 2002. Cognitive Linguistics. Tokyo: University of Tokyo Press. 
Talmy, L. 1985. Lexicalization patterns: semantic structure in lexical forms. In T. Shopen, 

ed., Language Typology and Syntactic Description 3: Grammatical Categories and the 
Lexicon. 36-149. 

Yoshimura, K. 2004. An Introduction to Cognitive Linguistics. Tokyo: Kenkyusha. 
 


